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See the notice on TED website

428697-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción – Schulzentrum Gerichtsweg, Neubau Schulgebäude, Los 
4070 Küchentechnik
OJ S 119/2026 24/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Leipzig
Correo electrónico: agm-vergabe@leipzig.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Schulzentrum Gerichtsweg, Neubau Schulgebäude, Los 4070 Küchentechnik
Descripción: Los 4070 Küchentechnik
Identificador del procedimiento: f67a1793-2289-4e75-af29-3f17ecae7a95
Identificador interno: L-65.3-2025-00409
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gerichtsweg 13  
Localidad: Leipzig
Código postal: 04103
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die 
Plattform eVergabe.de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form 
(nicht per E-Mail und nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen 
Inhalt einzureichen. Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über 
Änderungen der Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der 
Angebotsöffnung folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das 
Bietercockpit bereitgestellt. Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Für Mängelansprüche ist 
Sicherheit in Höhe von drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme) zu leisten.
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/428697-2026
mailto:agm-vergabe@leipzig.de
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Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Corrupción: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Participación en una organización delictiva: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und 
§ 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Fraude: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Insolvencia: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Falta profesional grave: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. 
Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Schulzentrum Gerichtsweg, Neubau Schulgebäude, Los 4070 Küchentechnik
Descripción: ACHTUNG! DIE ANGEBOTSFRIST ENDET AM 28.07.2026, 13:00 UHR! 1 St 
Induktionsherd 2 St Multifunktionsgerät 3GN1/1, 150 L 3 St Heißluftdämpfer 10x1/1GN u. 20x1
/1GN 2 St Umluftkühlschrank 2GN1/1 1 St Doppelkorbspülmaschine 1 St 
Universalspülmaschine 5 St Arbeitsschränke 3 St Hochschränke 12 St Regale 1 St 
Brüstungsabdeckung mit Hustenschutz 3 St Handwaschbecken inkl. Spender 3 St 
Speiseausgabewagen 4 St Tellerspender 3 St Abräumwagen 1 St Kühlzellenkomplex 
5100x4200 mm 1 St Abfallkühler 3x120 L 60m Kälteleitungen
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45000000 Trabajos de construcción

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gerichtsweg 13  
Localidad: Leipzig
Código postal: 04103
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 12/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 09/11/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, ACHTUNG! DIE 
ANGEBOTSFRIST ENDET AM 28.07.2026, 13:00 UHR! Bieterfragen müssen bis 10 
Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist elektronisch über die Vergabeplattform 
eingegangen sein. Später eingehende Bieterfragen werden grundsätzlich als verspätet nicht 
beantwortet. Die Bautermine dienen der unverbindlichen Orientierung. Der konkrete 
Baubeginn erfolgt auf gesonderte Aufforderung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: gemäß Eigenerklärungen: ILO-Kernarbeitsnormen, Verpflichtungserklärung über 
Mindestentgelte/Mindestlöhne/Mindestarbeitsbedingungen, Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser Eigenerklärungen wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Objetivo social promovido: Otros, Condiciones de trabajo justas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über Ausstattung, Geräte 
und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des Auftrags zur Verfügung stehen, 
gemacht werden.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Bietergemeinschaft: Mit Angebotsabgabe ist im 
Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob 
beabsichtigt ist, die Leistung durch eine Bietergemeinschaft zu erbringen. Wenn dies so ist, ist 
die gesonderter Anlage "VHB 234 Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot 
abzugeben. Arbeitskräfteanzahl zur Erbringung der Leistung: Mit Angebotsabgabe müssen im 
Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über die zur 
Erfüllung der Leistung geplante Anzahl der Arbeitskräfte gemacht werden. Gesamtstunden: 
Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der 
Eigenerklärung Angaben über die zur Erfüllung der Leistung geplante Gesamtstundenzahl 
gemacht werden. Installateurverzeichnis: Mit Angebotsabgabe müssen die Eintragungen in ein 
Installateurverzeichnis eines Stromnetzbetreibers und in ein Installateurverzeichnis eines 
Wasserversorgungsunternehmens durch Vorlage entsprechender Nachweise nachgewiesen 
werden.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Mit Angebotsabgabe sind mindestens 2 Referenzen über 
die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, durch Vorlage von Bescheinigungen über 
die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis der Leistungen nachzuweisen.

Criterio: Media anual de personal
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Descripción del criterio de selección: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über die Zahl der in den 
letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal 
gemacht werden.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, Teile 
der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen. Wenn dies so ist, ist die 
vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 235 Verzeichnis der Leistungen
/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. Auf gesondertes Verlangen des 
öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Eignungsleihe: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen 
zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten 
anderer Unternehmen in Form der Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist 
die vorgesehene Kapazität im Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der 
Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte Eignungsnachweis ist mit 
Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers 
müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen 
Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere 
Unternehmen und andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-
6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben zum Umsatz des 
Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe müssen die 
Eintragungen in die Handwerksrolle als "Installateur und Heizungsbauer" und als 
"Elektrotechniker" durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen nachgewiesen werden 
oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragungen mittels Eigenerklärung 
dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die 
im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU,Anhang XI in 
deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der 
Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregister: Mit Angebotsabgabe muss die 
Eintragung in das Handelsregister entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen 
oder durch Angabe des Handelsregisters und der Registernummer im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder anderer Form der Eigenerklärung nachgewiesen werden oder rechtlich 
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zulässige Gründe für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels Eigenerklärung 
dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die 
im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI 
durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung nachweisen oder 
rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels Eigenerklärung in 
deutscher Sprache darlegen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
1992e564e16-1b9deee7c85a1d1a

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 28/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 64 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU 
VOB/A.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 29/07/2026 00:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1992e564e16-1b9deee7c85a1d1a
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1992e564e16-1b9deee7c85a1d1a
https://www.evergabe.de


428697-2026 Page 7/8

Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Información sobre los plazos de revisión: Wenn ein Unternehmen eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB geltend machen will, dann ist der Antrag unzulässig, soweit 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Leipzig
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Leipzig

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Stadt Leipzig
Número de registro: 14713000-SV01-88
Dirección postal: Martin-Luther-Ring 4-6
Localidad: Leipzig
Código postal: 04109
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Punto de contacto: Amt für Gebäudemanagement
Correo electrónico: agm-vergabe@leipzig.de
Teléfono: +49 341123-7430
Dirección de internet: https://www.leipzig.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: ohne
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 341977-3800
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:agm-vergabe@leipzig.de
https://www.leipzig.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de


428697-2026 Page 8/8

Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
f3efe02a-34b2-4c47-a800-467b76a691cb-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección encargado publicación
Descripción
: 
Änderunng Vergabeunterlagen

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f9f27ba0-3b5d-4bab-9a3d-f8b7ef9906af  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/06/2026 07:36:21 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 428697-2026
Número de la edición del DO S: 119/2026
Fecha de publicación: 24/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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